afchunk.dat


   




  

    HRVATSKA PSIHOLOŠKA KOMORA

  




  

     

  




  

    Na temelju članka 27. Zakona o psihološkoj djelatnosti (»Narodne novine«, broj 98/19 i 18/22) i članka 12. stavka 4. podstavka 10. Statuta Hrvatske psihološke komore (»Narodne novine«, broj 21/21, 109/22) Skupština Hrvatske psihološke komore na ____ sjednici održanoj dana ___________ godine, donosi

  




  

     

  




  

    PRAVILNIK

  




  

    O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O POSTUPKU PRIZNAVANJA INOZEMNIH STRUČNIH KVALIFIKACIJA

  




  

     

  




  

    Članak 1.

  




  

    

      U Pravilniku 

      o postupku priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija 

      KLASA: 011-02/19-01/03, URBROJ: 251-375/01-02-19-1 od 26. travnja 2019. godine i KLASA: 011-02/21-01/02, URBROJ: 251-375/01-01-22-4 od 09. travnja 2022. godine, mijenja se naziv Pravilnika te novi naziv glasi: »PRAVILNIK 

      

      O POSTUPKU PRIZNAVANJA INOZEMNIH STRUČNIH KVALIFIKACIJA ZA OBAVLJANJE REGULIRANE PROFESIJE – PSIHOLOG«.

    

  




  

     

  




  

    Članak 2.

  




  

    U cijelom tekstu Pravilnika redni brojevi ispred naslova glava dodaju se.

  




  

     

  




  

    Članak 3.

  




  

    

      (1)

      U članku 1. iza  dodaje se novi stavak 2. koji glasi:

    

  




  

    »(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, odredbe ovog Pravilnika kojima je detaljnije uređen postupak priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije – psiholog primjenom općeg sustava, ne primijenjuju se na postupke priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije – psihologa u svrhu poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj.«.

  




  

    

      (2)

      Dosadašnji stavci 2., 3. i 4. postaju stavci 3., 4. i 5.

    

  




  

    

      (3)

      Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi: 

    

  




  

    »(5) Na postupak priznavanja inozemnog vježbeničkog staža iz stavka 4. ovog članka odgovarajuće se primjenjuju odredbe općeg akta Komore kojim je uređen vježbenički staž.«.

  




  

    

      (4)

      Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 6.

    

  




  

     

  




  

    Članak 4.

  




  

    U članku 3. stavak 2. briše se.

  




  

     

  




  

    Članak 5.

  




  

    Naziv glave II. iza članka 4. mijenja se i glasi: »OPĆI SUSTAV PRIZNAVANJA INOZEMNIH STRUČNIH KVALIFIKACIJA ZA OBAVLJANJE REGULIRANE PROFESIJE – PSIHOLOG«.

  




  

     

  




  

    Članak 6.

  




  

    Članak 6. mijenja se i glasi:

  




  

     

  




  

    »Članak 6.

  




  

    

      (1)

      Postupak priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija po općem sustavu priznavanja, pokreće se zahtjevom za priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija. 

    

  




  

    

      (2)

      Zahtjev iz stavka 1. ovog članka podnesen poštom preporučeno ili neposredno Tajništvu Komore podnositelj potpisuje vlastoručno, a zahtjev podnesen elektroničkim putem u elektroničkom obliku mora sadržavati kvalificirani elektronički potpis.

    

  




  

    

      (3)

      Zahtjevu iz stavka 1. ovog članka prilaže se: 

    

  




  

    

      1.

      dokaz o državljanstvu (domovnica, putovnica ili drugi odgovarajući dokument o državljanstvu)

    

  




  

    

      2.

      dokaz o formalnoj osposobljenosti i drugi dokazi o završenom formalnom obrazovanju: 

    

  




  

    

      a) diploma inozemne visokoškolske ustanove

  




  

    

      b) dodatak diplomi, odnosno dokument u kojem je naveden službeni naziv i trajanje studijskog programa, godina upisa, svi nastavni predmeti koji su bili propisani studijskim programom završetkom kojeg je podnositelj zahtjeva stekao visokoškolsku kvalifikaciju i akademski naziv u državi u kojoj je bilo provedeno osposobljavanje, ukupna satnica za svaki predmet i potvrda da su nastavni predmeti položeni (ocjena)

  




  

    

      c) cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove, ovjeren od visokoškolske ustanove u znak potvrde da je taj nastavni plan i program bio važeći za podnositelja zahtjeva za priznavanje inozemne stručne kvalifikacije te da je u skladu s njime stečena visokoškolska kvalifikacija. 

  




  

    

      3.

      dokaz o uplati naknade za troškove postupka priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija

    

  




  

    

      4.

      ostali dokumenti (vjenčani list ili rješenje nadležnog tijela za osobe koje su promijenile ime i/ili prezime i sl.).

    

  




  

    

      (4)

      Podnositelji zahtjeva koji su u inozemstvu obavili vježbenički staž, položili stručni ispit, stekli radno iskustvo u obavljanju psihološke djelatnosti ili su članovi inozemne psihološke komore odnosno odgovarajuće strukovne organizacije dostavljaju o tome odgovarajući dokaz i to:

    

  




  

    

      1.

      dokaze o obavljenom vježbeničkom stažu iz članka 25. stavka 4. ovog Pravilnika, osim dokaza o uplati naknade za troškove postupka priznavanja inozemnog vježbeničkog staža

    

  




  

    

      2.

      dokaz o položenom stručnom ispitu ako je takav ispit položen (uvjerenje ili potvrda o položenom pripravničkom ispitu)

    

  




  

    

      3.

      dokaz o stručnom iskustvu (potvrda poslodavca ili radna knjižica)

    

  




  

    

      4.

      potvrda o kompetencijama (potvrde o stjecanju kompetencija unutar svoje stručne kvalifikacije)

    

  




  

    

      5.

      za kandidate koji su kvalifikaciju stekli u trećoj državi potvrda o minimalno tri godine stručnog iskustva u državi članici koja je priznala stručnu kvalifikaciju stečenu u trećoj državi (za one kandidate koji imaju stručno iskustvo i kojima je kvalifikacija priznata u državi članici)

    

  




  

    

      6.

      dokaz o članstvu u inozemnoj psihološkoj komori odnosno odgovarajućoj strukovnoj organizaciji.

    

  




  

    

      (5)

      Dokumentacija iz stavka 3. i 4. ovog članka prilaže se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici i u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik od strane ovlaštenog sudskog tumača.

    

  




  

    

      (6)

      Isprave iz stavka 3. i 4. ovog članka koje već postoje u elektroničkom obliku, dostavljaju se u izvorniku elektroničkim putem kao dokument elektronički potpisan od strane izdavatelja isprave.

    

  




  

    

      (7)

      Iznimno od stavka 5. ovog članka, cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove izdan na engleskom jeziku dostavlja se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici, a cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove izdan na nekom drugom stranom jeziku dostavlja se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici uz neovjereni prijevod na hrvatski jezik.

    

  




  

    

      (8)

      Podnositelj zahtjeva koji se nalazi u inozemstvu, a nema u Republici Hrvatskoj osobu ovlaštenu za zastupanje, obvezan je dostaviti izvornik punomoći kojim imenuje opunomoćenika za primanje pismena s prebivalištem u Republici Hrvatskoj. 

    

  




  

    (9)

    U postupku priznavanja inozemne stručne kvalifikacije azilantu i strancu pod supsidijarnom zaštitom u Republici Hrvatskoj koji iz opravdanih razloga ne može dostaviti dokumentaciju iz stavka 1. ovog članka, Komora će provesti vrednovanje prethodno stečenih kompetencija (engl. prior learning). Takvoj osobi ne može biti odbijeno priznavanje inozemne stručne kvalifikacije isključivo zbog činjenice da ne posjeduje dokumente kojima se dokazuje inozemna stručna kvalifikacija.  

  




  

    

      (10)

      Komora može od podnositelja zahtjeva zatražiti i dodatne dokaze sukladno članku 17. stavku 4. Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija.

    

  




  

    

      (11)

      U slučaju opravdane sumnje u vjerodostojnost dokumentacije iz stavka 2. ovoga članka, Komora može od nadležnih tijela zatražiti potvrdu autentičnosti. U ovim slučajevima primijenit će se odredbe zakona kojim je uređen opći upravni postupak kojima je propisan način rješavanja prethodnog pitanja. 

    

  




  

    

      (12)

      Postupak priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija koji je prekinut radi odlučivanja o pitanju iz stavka 11. ovoga članka, nastavit će se ili obustaviti ovisno o ishodu rješavanja prethodnog pitanja.«.

    

  




  

     

  




  

    Članak 7.

  




  

    

      (1)

      U članku 7. stavak 1. mijenja se i glasi:

    

  




  

    

      »(1) O zahtjevu iz članka 6. ovog Pravilnika odlučuje Komora na temelju stručnog mišljenja Povjerenstva za 

      usporedbu stručnih kvalifikacija i provjeru kompetentnosti 

      (dalje u tekstu: Povjerenstvo).«.

    

  




  

    

      (2)

      U stavku 3. riječi: »Povjerenstvo je dužno« zamjenjuju se riječima: »Komora je dužna«.

    

  




  

    

      (3)

      U stavcima 3. i 4. riječ: »Povjerenstvo« zamjenjuje se riječju: »Komora«.

    

  




  

     

  




  

    Članak 8.

  




  

    

      (1)

      U članku 22. u stavku 1. riječi: »kada je isto propisano« brišu se.

    

  




  

    

      (2)

      Stavak 3. mijenja se i glasi: 

    

  




  

    »(3) Dokumentacija iz stavka 2. ovog članka prilaže se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici i u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik od strane ovlaštenog sudskog tumača.«.

  




  

    

      (3)

      Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

    

  




  

    »(4) Isprave iz stavka 2. ovog članka koje već postoje u elektroničkom obliku, dostavljaju se u izvorniku kao dokument elektronički potpisan od strane izdavatelja isprave.«.

  




  

    (4)

    Dosadašnji stavci 4., 5., 6., 7. i 8. postaju stavci 5., 6., 7., 8. i 9.

  




  

     

  




  

    Članak 9.

  




  

    U članku 24. stavak 5. mijenja se i glasi:

  




  

    »(5) Potvrda iz stavka 1. ovog članka izdaje se bez naknade.«.

  




  

     

  




  

    Članak 10.

  




  

    Iza članka 23. u glavi III. dodaje se nova glava »III.a PRETHODNO MIŠLJENJE O SUKLADNOSTI PROGRAMA STUDIJA PSIHOLOGIJE U INOZEMSTVU« i nove članke 23.a i 23.b koji glase:

  




  

    »Članak 23.a

  




  

    

      (1)

      Svaka fizička ili pravna osoba može zatražiti prethodno mišljenje o programu studija psihologije koji se izvodi na visokoškolskoj ustanovi u inozemstvu (dalje u tekstu: prethodno mišljenje) u svrhu usporedbe programa obrazovanja sa stručnim kvalifikacijama koje su u Republici Hrvatskoj propisane kao uvjet za obavljanje regulirane profesije - psiholog ili sa EuroPsy standardima.

    

  




  

    

      (2)

      Prethodno mišljenje Komora daje na temelju propisa kojima se uređuju uvjeti za obavljanje regulirane profesije psiholog u Republici Hrvatskoj i EuroPsy standarda, važećih u trenutku izdavanja prethodnog mišljenja.

    

  




  

    

      (3)

      Prethodno mišljenje nije obvezujuće za Komoru.

    

  




  

    Članak 23.b

  




  

    (1) Postupak izdavanja prethodnog mišljenja, pokreće se podnošenjem zahtjeva za izdavanje mišljenja o sukladnosti programa studija psihologije u inozemstvu.

  




  

    (2) O zahtjevu iz stavka 1. ovog članka odlučuje Komora na temelju stručnog mišljenja Povjerenstva.

  




  

    (3) Zahtjevu iz stavka 1. ovog članka prilaže se:

  




  

    

      1.

      cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove i 

    

  




  

    

      2.

      dokaz o uplati naknade za troškove postupka izdavanja prethodnog mišljenja o sukladnosti programa studija psihologije u inozemstvu.

    

  




  

    (4) Cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove iz stavka 3. točke 1. ovog članka dostavlja se u neovjerenom prijevodu na hrvatski jezik ili engleski jezik.

  




  

    (5) Komora je dužna po zahtjevu kandidata izdati prethodno mišljenje roku od 30 dana od zaprimanja urednog zahtjeva, odnosno dostave dokumentacije sukladno stavku 3. ovog članka.«.

  




  

     

  




  

    Članak 11.

  




  

    Naziv glave V. mijenja se i glasi: »PRIZNAVANJE INOZEMNOG VJEŽBENIČKOG STAŽA«.

  




  

     

  




  

    Članak 12.

  




  

    U glavi V. riječi: »Povjerenstvo za vježbenike« u određenom padežu zamjenjuju se riječima: »Povjerenstvo za psihologe vježbenike« u odgovarajućem padežu.

  




  

     

  




  

    Članak 13.

  




  

    Članak 25. mijenja se i glasi:

  




  

    »Članak 25.

  




  

    (1) Postupak priznavanja inozemnog vježbeničkog staža, pokreće se zahtjevom za priznavanje inozemnog vježbeničkog staža.

  




  

    (2) Iznimno od stavka 1. ovog članka, osoba koja je podnijela zahtjev za priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija te uz zahtjev iz članka 6. stavka 1. ovog Pravilnika dostavi i dokaze o obavljenom inozemnom vježbeničkom stažu propisane odredbama ovog Pravilnika, nije obvezna podnositi poseban zahtjev za priznavanje vježbeničkog staža niti uplaćivati naknadu za taj postupak, a postupak se smatra pokrenutim danom dostave dokaza o obavljenom inozemnom vježbeničkom stažu.

  




  

    (3) Zahtjev iz stavka 1. ovog članka podnesen poštom preporučeno ili neposredno Tajništvu Komore podnositelj potpisuje vlastoručno, a zahtjev podnesen elektroničkim putem u elektroničkom obliku mora sadržavati kvalificirani elektronički potpis. 

  




  

    (4) O zahtjevu iz stavka 1. ovog članka odlučuje Komora na temelju stručnog mišljenja Povjerenstva za psihologe vježbenike.

  




  

    (5) Zahtjevu iz stavka 1. ovog članka prilaže se:

  




  

    

      1.

      dokaz o obavljenom vježbenikom stažu (ugovor, potvrda poslodavca odnosno pravne ili fizičke osobe kod koje je vježbeništvo obavljeno, potvrda fakulteta ukoliko je vježbenički staž obavljen u tijeku studija prema planu i programu fakulteta)

    

  




  

    

      2.

      program vježbeničkog staža

    

  




  

    

      3.

      mišljenje mentora

    

  




  

    

      4.

      životopis mentora i

    

  




  

    

      5.

      dokaz o uplati naknade za troškove postupka priznavanja inozemnog vježbeničkog staža.

    

  




  (6) Dokumentacija iz stavka 5. ovog članka prilaže se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici i u ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik od strane ovlaštenog sudskog tumača.




  

    (7) Isprave iz stavka 5. ovog članka koje već postoje u elektroničkom obliku, dostavljaju se u izvorniku kao dokument elektronički potpisan od strane izdavatelja isprave.

  




  

    (8) Iznimno od stavka 6. ovog članka, cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove odnosno njegov dio koji se odnosi na staž izdan na engleskom jeziku dostavlja se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici, a cjelovit nastavni plan i program inozemne visokoškolske ustanove odnosno njegov dio koji se odnosi na staž izdan na nekom drugom stranom jeziku dostavlja se u izvorniku ili javnobilježnički ovjerenoj preslici uz neovjereni prijevod na hrvatski jezik.

  




  

    (9) Podnositelj zahtjeva koji se nalazi u inozemstvu, a nema u Republici Hrvatskoj osobu ovlaštenu za zastupanje, obvezan je dostaviti izvornik punomoći kojim imenuje opunomoćenika za primanje pismena s prebivalištem u Republici Hrvatskoj. 

  




  

    (10) Komora je dužna po zahtjevu kandidata riješiti u roku od 30 dana od zaprimanja urednog zahtjeva, odnosno dostave dokumentacije sukladno stavku 5. ovog članka.

  




  

    (11) Ako Komora, u roku od 15 dana od dana zaprimanja zahtjeva odnosno dostave dokumentacije sukladno stavku 3. ovog članka utvrdi da je zahtjev nepotpun odnosno sadržava nedostatak koji onemogućava postupanje po zahtjevu, Predsjednik Komore će zaključkom pozvati podnositelja zahtjeva da, u roku od 30 dana od dana dostave zaključka, dopuni zahtjev.

  




  

    (12) Ako podnositelj zahtjeva ne dopuni zahtjev u roku iz stavka 11. ovoga članka, Predsjednik Komore će rješenjem odbaciti zahtjev.

  




  

    (13) Protiv rješenja iz stavka 12. ovoga članka može se uložiti žalba nadležnom ministarstvu u roku od 15 dana od dana primitka rješenja.«.

  




  

     

  




  

    Članak 14.

  




  

    U članku 29. stavku 1. riječ: »odnosno« i znak zareza ispred nje brišu se.

  




  

     

  




  

    Članak 15.

  




  

    Iza članka 29. u glavi V. dodaje se nova glava »V.a POVJERENSTVO ZA USPOREDBU STRUČNIH KVALIFIKACIJA I PROVJERU KOMPETENTNOSTI« i novi članci 29.a i 29.b koji glase:

  




  

     

  




  

    »Članak 29.a

  




  

    

      (1)

      Povjerenstvo ima najmanje pet (5), a najviše sedam (7) članova.

    

  




  

    

      (2)

    Povjerenstvo se sastoji od jednog ili više ovlaštenih psihologa s najmanje pet (5) godina radnog iskustva u području psihološke djelatnosti od dana priznavanja prava na obavljanje psihološke djelatnosti koji u sklopu svoje osnovne djelatnosti provodi izobrazbu stručnjaka za reguliranu profesiju – psiholog u Republici Hrvatskoj ili koji je sudjelovao u izradi programa izobrazbe stručnjaka za reguliranu profesiju – psiholog u Republici Hrvatskoj.

  




  

    

      (3)

      Prilikom imenovanja članova Povjerenstva, Upravni odbor vodit će računa da, ako je to moguće, članovi budu iz različitih područja primijenjene psihologije.

    

  




  

    Članak 29.b

  




  

    

      (4)

      Povjerenstvo obavlja sljedeće poslove:

    

  




  

    - daje stručno mišljenje u postupku priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije – psiholog

  




  

    - daje prethodno mišljenje o sukladnosti programa studija psihologije u inozemstvu

  




  

    - utvrđuje ispitne rokove, predlaže ispitivače i organizira provođenje ispita provjere kompetentnosti

  




  

    - ocjenjuje uspješnost provedbe utvrđenih dopunskih mjera

  




  

    - provodi informiranje studenata i druge zainteresirane javnosti o studiju psihologije u inozemstvu i postupku priznavanja inozemne stručne kvalifikacije za obavljanje regulirane profesije - psiholog

  




  

    - obavlja i druge poslove temeljem pravilnika kojim se detaljnije uređuju uvjeti za priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije – psiholog u svrhu poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, ovog Pravilnika i drugih općih akata Komore.

  




  

    

      (4)

      Na sastav, način rada, odlučivanje te druga pitanja vezana za Povjerenstvo koja nisu uređena odredbama ovog Pravilnika odgovarajuće se primjenjuju odredbe općeg akta Komore kojim je uređen rad povjerenstava Komore.«.

    

  




  

     

  




  

    PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

  




  

    Članak 16.

  




  

    Postupci priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije – psiholog primjenom općeg sustava, priznavanja inozemnog vježbeničkog staža i izdavanja prethodnog mišljenja koji su u tijeku u trenutku stupanja na snagu ovog Pravilnika, nastavit će se po odredbama ovog Pravilnika.

  




  

     

  




  

    

      Članak 17.

    

  




  

    Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave na službenoj mrežnoj stranici Komore.
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